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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 1 (consonants)

- PU~*s, *§ >PSam *t (in all positions)
PU *pesé ‘nest’ > PSam *petd (SW *pitd) > NenT pid‘a, Ngan hiti, SlkTaz piti
PU *meksa ‘liver > PSam *mijte™> NenT mid®, Ngan mits, SlkTaz miti
PU *suni ‘summer, thaw’ > PSam *tah) ~*teh)a™> Ngan tene, SlkTaz tani
PU *sala- ‘to steal’ > PSam *talad- > NenT tal'e-, Ngan tolj-, SlkTaz teli-

PU *koska 'aunt, grandmother’ > PSam *kata > NenT yada 'grandmother’, Ngan kotu ‘mother’s or
father’s older sister’

PU *kupsa- ‘to extinguish’ > PSam *kepta- > NenT yapta-, Ngan kabtu-, SIkTaz qapti-
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 2 (consonants)

- PU*$>PSam *s (in all positions)

PU *$ada- ‘to fall, rain’ > PSam *sara- > Ngan soru-, SlkTaz seri- ‘to rain’, derivative
PSam *saré ‘rain’ > NenT sarfo, Ngan sora

PU *$8éla- ‘to cut open’ > PSam *sélé- ‘to sharpen, grind’ > NenT Sels- ‘to grind the
antlers against a tree (of reindeer)’, Ngan Selj ‘sharpness’, Sel’i- ‘to sharpen’, SlkTaz
s¢lj- ‘to sharpen’

PU *moski- ‘to wash’ > PSam *méase- > NenT mase- ‘to wash’, (derivative) SlkTaz
musilti- ‘to wash’
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 3 (consonants)

- PU*d>PSam *r (in all positions)

PU *edi ‘front’ > PSam *eri/a > NenT jifena ‘next to, opposite to’, Ngan nirini ‘opposite to, in front of’, SlkTaz iri ‘earlier, long

ago

PU *nddi ‘handle, stem’ > PSam *nir > SlkTaz nir ‘stem’

PU *kuda ‘morning’ > PSam kers™ > SlkTaz gari ‘morning’

PU *pidi ‘high, long’ > PSam *pira™ ‘height’ > NenT pire, Ngan hirs, hiradi?
- PU*0'>PSam % (in all positions)

PU *&'emi ‘bird-cherry’ > PSam *jem > SlkTaz ¢em

PU *kad'a- ‘to leave’ > PSam *k&ja- > NenT yaje-, Ngan koi-, SIkTaz q€ci-

PU *mud'a > PSam *meja ‘earth’ > Ngan mou ‘earth’ (if the vowel assimilation is not noted, meau), SlkTaz madi ‘tundra,
forest’, Kam mija ‘mountain’
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 4 (consonants)

- PU*I> PSam * (word-initially, syllable-finally / remains a lateral preceding PU *¢)

PU *lampi ‘warmth’ > PSam *jdmpes ‘clothing, clothes’ (SW *jempa) > NenT jempeo- ‘to get dressed, dress’, Ngan
d'enh’a ‘clothing’, d'embi?- ‘to get dressed, dress’

PU *$ilméa ‘eye’ > PSam *sajmé > NenT saewsa, Ngan sejmi, SlkTaz saji (!)

PU *talwa- ‘to lead, bring’ > PSam *tajwa- ~ *tajwa= > NenT feew?- ‘to reach, catch up, overtake’, Ngan fojbu- ‘to
transport’

PU *lempi ‘pond, swamp’ > PSam *limpa” > NenT limpad?® ‘bog’, Ngan I'iinhs, SlkTaz limbi ‘muddy place’
- word-internally, the development depends on the stem (vowel):

PU *pala- ‘to eat up’ > PSam *pala- > NenT pal'e-, SIkTaz pdlj- ‘to swallow’

PU *kala ‘fish’ > PSam *kald > NenT yal'a, Ngan kolj, SIkTaz geJi

PU *kali- ‘to die’ > PSam *kasa- > NenT xa-, Ngan kuo-, SlkTaz qu-
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 5 (consonants)

- PU *x disappears

PU *tuxe ‘lake’ > PSam *to > NenT to, Ngan turku (derivative < PSam *to-rka),
SlkTaz to
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 6 (consonants)

- Several different simplifications, *k disappears in all clusters: PU *ks, *sk, *kt, *tk > PSam *t, *k$§ > PSam *s, *Ck >
PSam *c:

PU *meksa ‘liver > PSam *mijte™> NenT mid®, Ngan mits, SlkTaz mitj

PU *poski ‘cheek’ > PSam *pat- > (derivations) NenT padu, Ngan hotuo, SlkTaz putil
PU *ekta- to hang’ > PSam *jta- > NenT nida-, Ngan niti-, SlkTaz fti-

PU *metka ‘passage’ > PSam *mijta > SlkTaz mitj ‘way, track’

PU *pucki ‘hollow stalk’ > PSam *pucs” ‘insides, interior’ > NenT pud®, pam pud?® ‘core of a tree’, pudo ‘spinal cord’, EnF
puduj ‘spinal cord’, pudodo ‘body; the person himself’, Ngan hiitads ‘body’, hiidaku ‘spinal cord’, SIKOb Tym pu3 , Ket puca
‘inside, interior; soul; stomach; navel; seed; core; pipe (instrument); barrel (of a gun)’, Mat hudu ‘self’

- note that PSam *t and *¢ have remained separate in some Selkup dialects, elsewhere in Samoyed the reflexes often
coincide
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 7 (vowels)

- PU *a-a > PSam *a-a4 / PSam *4-4 (following a lateral and *&’), also PSam *a-(9)
PU *kaja ‘sun, dawn’ > PSam *kaja ‘sun’ > Ngan kou ‘sun’, SlkTaz qeci ‘heat’

PU *kanta- ‘to carry’ > PSam *kanta- > NenT yana-, Ngan kontu-, SIkTaz qgenti- ‘to carry (away),
take’

PU *sala- ‘to steal > PSam *talé- > NenT tal'e-, Ngan toli-, SIkTaz teJi-
PU *wancaw ‘root’ > PSam *wanco > NenT wano, Ngan bantu, SlkTaz qonti, Ket gon3e
PU *kama ’skin, shell’ > PSam *kama™ (SW *kdmo) > NenT Saw? 'scale’, SlkTaz qomi
- PU *a-i> PSam *a-(9)
PU *anti ‘spear, blade’ > PSam *ants™ > NenT nant® ‘blade, point’, SlkTaz onti ‘blade’

PU *kari ‘skin, bark’ > PSam *kar (SW *kér) > NenT Sar ‘surface, skin’
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 8 (vowels)

- PU *e-4 > PSam *e-4 (can be distinguished from the reflexes of PU *i:n and *i
only based on Nganasan, SW reconstructed invariably PSam */)

PU *&ecd ‘uncle’ > PSam *cecd (SW *cicd) > NenT t'ida ‘uncle (mother’s younger
brother)’, Ngan titid'a (derivative), SlkKet ¢i¢e, Cica

PU *pesé ‘nest’ > PSam *peté (SW *pitd) > NenT pid'a, Ngan hiti, SlkTaz piti
PU *elé- to live’ > PSam *el&- ~ *jela- (SW *ila- ~ %jil&-) > NenT jil'e-, Ngan nili-, SlkTaz
ili-
- PU *e-i>PSam *e
PU *meni- ‘to go’ > PSam *men- (SW *min-) > NenT min- Ngan min-

PU *weti ‘water’ > PSam *wet (SW *wit) > NenT ji?, Ngan bi?: bids (acc/gen), SlkTaz
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 9 (vowels)

-  PU*e-a>PSam *|
PU *ekta- ‘to hang’ > PSam *jta- > NenT nida-, Ngan niti-, SIkTaz ifi-
PU *ela- ‘under’ > PSam *jla=na ‘under’ > NenT nilPna, enM iron, Ngan nil'snu
PU *meksa ‘liver > PSam *mita™> NenT mid®, Ngan mita, SlkTaz mitj

- note that Mansi and Samoyedic play a key role in distinguishing PU *a and PU *g, that have largely
coincided in the more Western languages.
- PU *e-i > PSam *e (*i before clusters beginning with a nasal)

PU *lempi ‘pond, swamp’ > PSam *ljimpsa™ > NenT limpad® ‘bog’, Ngan /'linhs, SlkTaz limbj ‘muddy place’
PU *neli ‘arrow’ > PSam *nej > Mat nej, nej

PU *seni ‘sinew, vein’ > PSam *cen > NenT te?, Ngan tan, SlkTaz ten, Tym cat, Ket ¢an, ¢en
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 10 (vowels)

-  PU *i-& > PSam *e-4

PU *Silmé& ‘eye’ > PSam *sajmé > NenT saewa, Ngan Sejmi, SlkTaz saji (!)
- PU *i-i & *{i-i > PSam *i(-9)

PU *nimi ‘name’ > PSam *nim ~ *niim > NenT num, Ngan nim, SlkTaz nim

PU *$dd'i ‘charcoal’ > PSam *sije > NenF tiin $ij° ‘glowing coal (tdn ‘fire. GEN’), SlkTaz si€i,
Kam si?, Mat ki ‘glowing coal’

- NB! PU *wi- > PSam *wii-
PU *witti ~ *wijti ‘5’ > PSam *widiat ‘10’ > NenT ju?, Ngan bii?, SlkTaz kén, kit
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 11 (vowels)

- PU *o0-a > PSam *a-a

PU *kompa ‘wave’ > PSam *kampa > NenT yampa, Ngan konhu (singular) (strong grade, open syllable): kombu?
(plural) (weak grade, closed syllable), SIkTaz qémpi

PU *ojwa ‘head’ > PSam *ajwa > NenT neewa ‘head’, Ngan nojbu ‘chief, top, leader’, Mat ajba ‘head’
PU *noma ‘hare’ > PSam *nama > NenT nawa, Ngan nomu, SlkTaz noma

PU *$od'a ‘war’ > PSam *sdja(-ra) > Ngan souru ‘warrior’, PSam *sajo-msa > NenT saju®, sajuw® ‘soldier, warrior,
enemy; army’

- but:
PU *kopa ‘skin’ > PSam *kopa > NenT yoba, Ngan kuhu, SlkTaz qopi ‘skin, hide’
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 12 (vowels)

- PU *o-i > PSam *a-9°

PU *koski- ‘to dry, be dry’ > PSam *kase- > NenT yass-, Ngan kose- ‘to dry’, SIkTym (3rd person singular )
kdzsra ‘to lower (water level)’

PU *pondi ‘tail’ > PSam *panca™ > NenT pan®, Ngan hontss, SIkTym péncéar ‘hem’
-  PU *u-a>PSam *s-a

PU *juka ‘river > PSam *jska > NenT joxa, SlkTaz ¢aqi (Also North Saami johka clearly points to PU *u, although
to an *j-stem)

PU *kupsa- ‘to extinguish’ > PSam *kepta- > NenT xopta-, Ngan kebtu-, SlkTaz gapti-
PU *muna ‘egg’ > PSam *meha > Ngan menu ‘egg’, SIKTym man ‘penis’, Ket manne

PU *mura ‘cloudberry’ > PSam *metanka > NenT meranka
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 13 (vowels)

- PU *u-i > PSam *u(-9)
PU *tuli fire’ > PSam *tuj > NenT tu, Ngan tuj, SlkTaz ti ‘campfire, fire’

PU *tumti- ‘to feel, know’ > PSam *tumts- > NenT tumtes- ‘to recognize’, Ngan tumte- ‘to
remember’

PU *ukti ‘passage, way’ > PSam *ut ~ *ute' > NenT nu? ‘track’, Ngan nuts ‘way, road’
- but, PU *u-i > PSam *o or PU *o > PU *u elsewhere?:
PU *kusi- ‘to cough’ > PSam *kot ‘cough’ > NenT xo0?, Ngan ku?, SIKTym kot ‘cough’

PU *lumi ‘snow’ > PSam *jom- ‘to snow’ > Ngan d'dm ‘snow’, SIkTym t'om-na (3rd
person singular) ‘it snows’
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 14 (vowels)

- PU *4-4 > PSam *&-4 (SW *e-4)
PU *4jmé& ‘needle’ > PSam *&mé& > NenT Aiba, Ngan riejmi, Mat ime
PU *péjwé ‘sun, heat’ > PSam *p&jwé > Ngan hejbi ‘heat’
PU *péla ‘half’ > PSam *pélad > NenT pel'a, Ngan helj

-  PU*&-i>PSam *§

PU *kéri- ‘to wrap, tie, thread’ > PSam *kér- ~ *kére- (SW *ker- ~ *kers-) ‘to dress, put on
(clothes)’ > NenT S$ero- ‘to dress’, Ngan Sero-, SIk. Ser-, Kam Sér-, Mat ker-

PU *lami ‘broth’ > ?PSam *jamaje > NenT jewej® ‘broth’, Ngan d'emeaas ‘porridge made of blood,
meat, flour and water’
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 15 (lexicon)

- afew lexical isoglosses separating Samoyedic from other Uralic languages:
body parts:
PSam *kem ‘blood’ > NenT yem, Ngan kam, SlkTaz kem pro PU *weri ‘blood’
PSam *ksta ‘(finger)nail’ > NenT yoada, Ngan katu, SlkTaz qatj pro PU *kiinci ‘(finger)nail’
PSam *pat4 ‘gall’ > NenT pada, Ngan hoti, SlkTaz pati pro PU *sdppé ‘gall’

PSam *teméd ‘tooth’ > NenT t'iba, Ngan &imi, SlkTaz timi (possibly a derivative of *sews- ‘to
eat’ — *se(w)-md) pro PU *pini ‘tooth’

PSam *uta ‘hand’ > NenT nuda, Ngan d'lGti (< *juta!), SlkTaz uti pro PU *ké&ti ‘hand’
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 16 (lexicon)

numerals;:

PSam *nakur ‘3’ (SW *naker ~ *naksjr) > NenT nayar, Ngan nagdr, SlkTaz noqir,
Ob nagur pro PU *kolmi/*kulmi

PSam *tatte™ ‘4’ > NenT t'et®, Ngan Cetos, SlkTaz tetti pro PU *nelja

PSam *sempalanka™5 > NenT samp?l'ank®, Ngan senhal'anke, (cf. ssmbamij
fifth’), SlkTaz sompila pro PU *wijti ~ *witti ‘S’ (> PSam *wiit “10’)
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From Proto-Uralic to Proto-Samoyed 17 (lexicon)

others:

PSam *mat ‘hut, dwelling’ > NenT rma? ‘hut’, Ngan ma?, SIkOb, Ket, Tym mad ~ mat
‘house’ pro PU *kota ‘hut’

PSam *pi ‘night’ > NenT pi, Ngan hii pro PU *eji / *ji ‘night’

PSam *tema ‘mouse, rat’ > Ngan temunku, SlkTaz Tym tama ‘mouse; lemming’ pro PU
*Siniri ‘mouse’

PSam *wen ‘dog’ > NenT we?, ( — weneko, wenako), Ngan ban, SlkTaz kanak pro PU
*pené(ji) ‘dog’ (however, the Ugric language have a different word for ‘dog’ as well, cf.
MsN aamp, Hung eb ‘dog; pooch, mutt’)
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From PSam to Tundra Nenets 1 (consonants)

- prothetic nasal in words beginning with a vowel (a similar development is found in
Nganasan)

- PSam *V- > NenT nV- (preceding a (historical) back vowel and a), nV- (preceding a
front vowel)

PSam *epts” ‘hair’ > NenT nebt?
PSam *jnepoa™‘father-in-law’ > NenT ninab?
PSam *4jmé& 'needle’ > NenT riba

PSam *3mda 'mother’ > NenT rieba
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From PSam to Tundra Nenets 2 (consonants)

- palatalization of consonants preceding a front vowel
PSam *péla ‘half’ > NenT pel'a

PSam *petd ‘nest’ > NenT pida

PSam *pé&péd ‘younger sibling’ > NenT peba

PSam *tala- ‘to steal’ > NenT tal'e-
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From PSam to Tundra Nenets 3 (consonants)

-  PSam *k > NenT yx (preceding a back vowel)
PSam *kampa ‘wave’ > NenT yampa
PSam *kata ‘grandmother’ > NenT yada
PSam *kopa ‘skin’ > NenT yoba ‘skin, hide’
- PSam *k > NenT § (preceding a front vowel, word-initially), ¢
PSam *k&jmé& ‘female’ > NenT $ibako
PSam *ké&lu ‘brother-in-law’ > NenT Sel°

PSam *pirké ‘high’ > NenT pirca ‘high, long (vertically)’
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From PSam to Tundra Nenets 4 (consonants)

- note the difference between Janhunen’s and Helimski’s reconstructions,
Helimski reconstructs PS *a instead of Janhunen’s *a:

PSam *k&r (Janhunen, SW) / PSam *kar (Helimski) > NenT Sar ‘surface, skin’
PSam *két (Janhunen, SW) / PSam *kat (Helimski) > NenT sa? ‘face’
PSam *péa (Janhunen, SW) / PSam *pa (Helimski) > NenT pa ‘tree’
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From PSam to Tundra Nenets 5 (consonants)

- PSam *t, *¢ > NenT ? (word/syllable-finally) / d (between vowels)
PSam *ut ‘passage, way’ > NenT nu? ‘track’ / PSam *uta ‘hand’ > NenT nuda
PSam *wac ‘fence’ > NenT wa?

- PSam *-m- > NenT -b-, -w- (V_V)
- PSam *-nt-, *-nc- (> *-nt-) > NenT -n-

PSam *pance™hem’ > NenT pan®

PSam *kanta- ‘to carry’ > NenT yana- ‘to carry (away)’
PSam *kunts” ‘length’’ > NenT yun?®

PSam *wanco ‘root’ > NenT wano

PSam *junta ‘horse’ (« OId Turkic yuntad) > NenT juna, juno
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From PSam to Tundra Nenets 6 (consonants)

- PSam *-n- > NenT -
PSam *jna ‘tame’ > NenT nij°

- PSam *w- (preceding a front vowel) > NenT /-

PSam *wet ‘water’ > NenT ji?

PSam *waésa ‘iron’ > NenT jesa ‘iron, metal, money, jewellery’
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From PSam to Tundra Nenets 7 (vowels)

- PSam *a, *a, *89" > NenT a
PSam *kar ‘skin, bark’ > NenT sar ‘surface; skin’
PSam *tak(s) ‘behind’ > NenT t'ayes-
PSam *kao- to die’ > NenT ya-
PSam *kala ‘fish’ > NenT yal'a
PSam *tarka ‘branch’ > NenT tarka ‘fork, branch’

PSam *aja ‘meat, body’ > NenT paja ‘skin, body’
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From PSam to Tundra Nenets 8 (vowels)

- PSam *e, *i>NenT i
PSam *enékkéa («— *end) > NenT nineka “older brother; father's younger brother’
PSam *pire ‘height’ > NenT pir°
- PSam *e¢ > NenT e
PSam *jepsa™‘cradle’ > NenT jebc?
PSam *kem ‘blood’ > NenT yem
- PSam *i>NenT i
PSam *jle=na ‘under’ > NenT nilPna

PSam *mits” ‘liver’ > NenT mid?
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From PSam to Tundra Nenets 9 (vowels)

- PSam*o>NenT o
PSam *kopa ‘skin’ > NenT yoba ‘skin, hide’
PSam *kora ‘male animal’ > NenT xora ‘male animal, reindeer bull’
PSam *opa ‘glove’ > NenT noba ‘mitten’
- PSam*u>NenT u
PSam *jumpsa™ ‘moss’ > NenT jump?® ‘lump, peat, turf
PSam *ut ‘passage, way’ > NenT nu? ‘track’
- PSam*i>NenT u
PSam *jir ‘100’ > NenT jur
PSam *wiit ‘10’ > NenT ju?
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From PSam to Tundra Nenets 10 (vowels)

- PSam *&>NenT e
PSam *kéts- ‘to wrap up (a child) > NenT Sede- to wrap up a child, lay a child in its cradle’
PSam *ké&lii ‘brother-in-law’ > NenT sel
PSam *&mé ‘mother’ > NenT rieba
- PSam *s™> NenT o
PSam *ksta ‘(finger)nail’ > NenT yada
PSam *kehca™sled’ > NenT yan®

PSam *meta ‘beach’ > NenT mera ‘(sand)beach’
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From PSam to Tundra Nenets 11 (vowels)

- vowel contractions and long vowels (emerging from combinations of vowel + semi-vowel)
- PSam *§j (in closed syllables) > NenT & (&e)

PSam *&j ‘foot, leg’ > NenT nae
PSam *kajka™ ‘spirit’ > NenT xaex? ‘protecting spirit, idol’
PSam *kajma ‘marrow’ > NenT yeewa
PSam *kajto ‘sickness’ > NenT yeaedo ‘epidemic’
PSam *ajwa ’head’ > NenT neewa
- PSam *g] > NenT & (ée)
PSam *pgj ‘stone, rock’ > NenT pae

PSam *sgjmé ‘eye’ > NenT seew?
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From PSam to Tundra Nenets

- PSam *aj/*aj/*ej > NenT T
PSam *kajwa ‘spade’ > NenT Siwa
PSam *k&jmé ‘female’ > NenT $ibako
PSam *pajma ‘boot’ > NenT piwa
PSam *pej- ‘to fear, be afraid’ > NenT pi-
PSam *4jmé& ‘needle’ > NenT riba
PSam *&jsé ‘father’ > NenT nisa

- PSam *uj> NenT u
PSam *uj > NenT nu ‘tent pole’

PSam *jujte- ‘to dream (about something)’ > NenT jude-

12 (vowels)
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From PSam to Nganasan 1 (general)

a few general remarks:

- in old literature also Tavgi (not to be confused with Taigi (Mator))

- minimal dialectal differences, that are not usually referenced in
etymological studies

- in Samojedischer Wortschatz C = Castrén, some archaisms like
noting f- instead of h-
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From PSam to Nganasan 2 (consonants)

- PSam *w > Ngan b
PSam *tajwa- > Ngan tojbu- ‘to transport’
PSam *walé ‘song’ > Ngan balj ‘song’
PSam *wara ‘edge, ridge’ > Ngan baru ‘mountain, cliff’

PSam *ajwa ‘head’ > Ngan nojbu ‘chief, top, leader’ (fairly typical semantic
change, cf. Latin caput ‘head’ > French chef ‘chief, leader, Spanish jefe), there
exists also Ngan nojbuo ‘head’ (< PSam *ajwaja)
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From PSam to Nganasan 3 (consonants)

- PSam *- > Ngan d*- (Castrén still had j-, dialectally also jali ‘day’)
PSam *jag™‘earth, land, place’ > Ngan d'lio ‘sand, powder’ (C jua ‘sand, ashes’)
PSam *japto ‘goose’ > Ngan d'ebtu
PSam *jala ‘light, day, sun’ > Ngan d'ali ‘day’

- PSam *-t > Ngan ? (also transcribed as ”)

PSam *wet ‘water’ > Ngan bi?
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From PSam to Nganasan 4 (consonants)

-  PSam *jC > Ngan jC (Nganasan is the only language where syllable-final
PSam *j has mostly been preserved, although PSam *jt > Ngan ¢, t')

PSam *kajwa ‘spade’ > Ngan kajbu

PSam *kajka™ ‘spirit’ > Ngan kojka ‘idol’
PSam *kajte” ‘sickness’ > Ngan koca

PSam *kajma ‘marrow’ > Ngan kojmu ‘brain’

PSam *sajmé ‘eye’ > Ngan sejmi
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From PSam to Nganasan 5 (consonants)

- PSam *V- > Ngan usually nV- (preceding a back vowel), - (preceding a front vowel)

PSam *amts™ ‘horn’ > Ngan namtas

PSam *opé ‘glove, mitten’ > Ngan nuhu

PSam *&jmé ‘needle’ > Ngan riejmi

PSam *ené > Ngan ninj ‘older borther; father's younger brother, older male cousin’
- PSam *p > Ngan h (Castrén f)

PSam *kampa ‘wave’ > Ngan konhu: kombu-

PSam *lempé ‘eagle’ > Ngan linhi

PSam *peté ‘nest’ > Ngan hiti

PSam *pa ‘wood, tree’ > Ngan h'aa

PSam *pdjwé ‘sun, heat’ > Ngan hejbi ‘heat’
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From PSam to Nganasan 6 (consonants)

-  PSam *k- > Ngan $- (preceding PSam *&, *e and */)
PSam *kitd ‘2’ > Ngan siti
PSam *ké&gj ‘language, tongue’ > Ngan Siad’s (derivative?)
PSam *kédnke- ‘stay overnight’ > Ngan Senke-
PSam *kéroe- ‘to get dressed, dress’ > Ngan Sero-
- PSam *c > Ngan ¢ (like in most Samoyed languages)
PSam *cecé ‘uncle (mother’s younger brother)’ > Ngan {tjtid'a (derivative)

PSam *wanco ‘root’ > Ngan beantu
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From PSam to Nganasan 7 (vowels)

- Nganasan is essential in reconstructing Proto-Samoyed vowel sequences
- first syllable developments

PSam *a8" > Ngan uo

PSam *kao- ‘to die’ > Ngan kuo-
PSam *wasta ‘word’ > Ngan buodu
PSam *a > Ngan a

PSam *a > Ngan o

PSam *o > Ngan u

PSam *e > Ngan |/, i
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From PSam to Nganasan 8 (vowels)

PSam *e > Ngan a
PSam *i, *i > Ngan i
PSam */ > Ngan i
PSam *u > Ngan u
PSam *4 > Ngan e
PSam *&” > Ngan o

- NB! Note that there are context-dependent exceptions to many of the
general developments outlined here, for example PSam *wa- > Ngan be-,

PSam *8™> Ngan e (preceding or succeeding *)
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From PSam to Nganasan 9 (vowels)

- second syllable
PSam *& > Ngan u
PSam *& > Ngan |

PSam *&™> Ngan o
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From PSam to Selkup 1 (general)

a few general remarks:

in earlier literature also Ostyak-Samoyed

Selkup dialects form a continuum, where differences between neighbouring
dialects are negligible, but at the ends the difference between the dialects has
been compared to the difference between Komi and Udmurt

North dialects: TazM, TazU, Baikhka & Turukhan, Karasino, Yelogui (Helimski) /
en. Typ. (Bykonja)

Middle dialects: Tym, Narym (Helimski) / Teim, Bac, 06. Y. (Middle Ob Hymbinkyn)
(Bykonja)

South dialects: ObM, ObU, (Chaya, Chulym) (Helimski) / 06. C., LU (Bykonja)

Ket dialects: KetM, KetU
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From PSam to Selkup 2 (consonants)

- PSam *j- > PSIk *t- > SlkTaz ¢-, Tym. &, Ob t- (word-internally voiced in part of the
dialects)

PSam *jumpa™moss’ > PSIk *t'umpa > SlkTaz éumpi, Tym éumb(e), Ob fumbe, t'ump, Ket
&umbe, éumbe, tumbe

PSam *junts” ‘horse’ > SlkTaz éunti, Tym éund(e)
PSam *&ja ‘meat, body’ > PSIk *uat's > SlkTaz weci, Tym wad’, K wat't's
- PSam *jw > PSIk *I't'

PSam SW *tajwa ‘tail’ (based on Nganasan *tejwa?) > PSIk *tal't'u > SlkTaz talci, Tym tald’,
Ket tald'u

232



From PSam to Selkup 3 (consonants)

- PSam *k (preceding a front vowel) > PSIk *$- > SlkTaz §, Tym §, Ob s-, Ket s-

PSam *k&jmé ‘female’ > PSlk *$tuma > SlkTaz $iima ‘wood grouse hen’, Tym
$tma, Ob siim, séw ‘female animal, mare, wood grouse hen’, Ket siim(e)

- PSam *w- > PSIk *g-

PSam *wanco ‘root’ > PSIk *qonca > SlkTaz qonti, Ket gonze
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From PSam to Selkup 4 (vowels)

- PSam *a > PSlk *§ > SlkTaz 9, Tym 4, Ket &
PSam *amts™*horn’ > SlkTaz omti, Tym amd, Ket amds
- PSam *& > PSIk *ii > SlkTaz i, Tym 6, U, Ket

PSam *kgjto ‘sickness’ > PSIk *qutu ‘sickness’ > SlkTaz qditi, Tym, qéde, Ket qlids,
qote, qltu

PSam *k&ma ‘marrow’ > PSIk *qlime > SlkTaz qiimi, Tym qéwe, Ket gliws, qli

PSam *s&jma ‘sound, noise’ > PSIk *stime > SlkTaz siimi, Tym stw, Ket siiwa
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From PSam to Selkup 5 (vowels)

- PSam *a > PSIk *us > SlkTaz g, ¢, Tym us; Ket us; ue, 6
PSam *kaléa fish’ > PSIk *quele > SlkTaz qeli, qeli, Tym qual, Ket qual(®), gol
PSam *sara- ‘to rain’ > PSIk *suere- > SlkTaz seri-
- PSam *s > PSlk *a > usually a
PSam *meha ‘egg’ > slkTym man, Ket manne ‘penis’
PSam *psté ‘gall’ > SlkTaz pati, Tym pad(e)
PSam *tehe” ‘'summer, thaw’ > SlkTaz tani

- PSam *uj > PSIk *u
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Exercise 1. Samoyed

Based on the Samoyedic cognates, reconstruct the PS and PU proto-forms (Proto-Uralic
forms might be theoretical and there might be more than one possibility):

NenT jina, Ngan bjni, SIkTaz (ini ‘strap’
NenT meya, Ngan meku, SlkTaz moqal ‘back’

NenT nara ‘spring (before the ice melts, while the snow-crust still supports walking)’, Ngan
noru ‘spring’

NenT num ‘sky’, SlkTaz Ket nom ‘sky’
NenT Senke-, Ngan Senke-, SlkTaz s4qqi- ‘stay overnight’

NenT wanke "hole, cave, den’, Ngan bangii?tiio
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Exercise 2: Samoyed

Based on the Tundra Nenets and Selkup words, reconstruct the PS proto-form and their theoretical
reflexes in Nganasan:

NenT jamp?® ‘long (horizontally)’, SlkTaz ¢umpi

NenT joxa, SlkTaz ¢aqi ‘river

NenT merca ‘wind’, SIkTaz merqi

NenT parka, SlkTaz porqi ‘parka; a piece of clothing’
NenT ponka ‘net’, SlkTaz poqqi

NenT sampe- ‘to conjure, perform magic’, SlkTaz sumpi-

NenT Samde- ‘to be covered in soot’, SlkTaz qonti ‘soot’, Ket gamde
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